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พูน​เพิ่ม​,การ​น ​สิ​ทรัพย์​และ​ปัจจัย​ด้าน​ใน​โปรดปราน​ ,ความ​เมตตา​ ,ความ​งาม​ดี​ สิ่ง​ว่า​หมาย​ความ​บ ะ ร่ อ กั ต ให้
​ว่า​หมาย​ความ​ให้​ย่อม​นั่น​น ​สิ​ทรัพย์​กับ​ บ ะ ร่ อ กั ต ให้​เป็น​ความ​มอบ​ อัลลอฮ์ จะ​ว่า​กล่าว​เมื่อ​ฉะนั้น

สร้าง​ จะ​ไป​ เรื่อย​ขึ้น​ เพิ่ม​ขึ้น​เพิ่ม​จะ​ และ​ลง​น้อย​ลด​ไม่​โดย​ให้​เพิ่มพูน​ ,จะ​ให้​งาม​ดี​สิ่ง​เพิ่ม​อัลลอฮ์ จะ
ต้น​ เป็น​ทอง​เงิน​ทรัพย์สิน​กับ​ให้​คุณค่า

น​ท่า​ของ​ค้า​ร้าน​หรือ​น ​บ้า​กับ​บ ะ ร่ อ กั ต ให้​น ​พู​เพิ่ม​ช่วย​จะ​ฮ์ที่​อา​ดุ
بسِْمِ اللهِ الرحْمنِ الرحِيم‏

لَ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ یا فَاّحَ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ یا مِفاحَ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ یا انىّ‏ أسَْئَلُكَ یا قَریبَ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ وَ سَه هُمالل
صادِقَ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ یا رازقَِ الْفَتْحُ وَ الْفَرْجُ یا مُفَتحَ الابَوابِ
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ๆครั้ง​หลาย​น ​อนนอ่​านก่​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​จาก​นี้​เหล่า​ยะ​อา​อ่าน

ى يَبْسُطُ ٱلرزْقَ َر ِإن
---

وَقُلْ ربَ أنَْزلِْنيِ مُنْزلاًَ مُبَاركًَا وَأنَْتَ خَْرُ الْمُنْزلِِنَ
 บะ ร่ อ​]ที่​[บ้าน​พํานัก​ที่​สถาน​ใน​ลง​พระองค์​ข้า​ให้​โปรด​ ได้​องค์​พระ​ข้า​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ "โอ้​ว่า​กล่าว​จง​และ

/23​นูน​ฮ์มีุ​[อัลม​สุด​ที่​ดี​พํานัก​ที่​ให้​ที่​ผู้​คือ​] พระองค์​กัต[จําเริญ
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